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Δυσκολίες και εμπόδια στη συμβουλευτική 
και την ψυχοθεραπεία ατόμων που ανήκουν 

σε πολιτισμικές και εθνικές μειονότητες

Γ ιώ ρ γ ο ς  Κ λ ε φ τ α ρ ά ς 1

Οι ψυχολόγοι και οι επαγγελματίες στο χώρο της υγείας και ειδικά εκείνοι που 
ΠΕΡΙΛΗΨΗ εμπλέκονται σε οποιαδήποτε μορφή συμβουλευτικής και θεραπείας, πρέπει πά

ντα να είναι ευαίσθητοι στις πολιτισμικές διαφορές που ενδεχομένως υπάρχουν 
μεταξύ αυτών των ίδιων και των πολιτισμικά διαφοροποιημένων πελατών τους. Η εθνότητα ή η κουλτού
ρα καταγωγής είναι σημαντικοί παράγοντες, αλλά αυτό που είναι σημαντικότερο είναι η σημασία και το 
νόημα που τους αποδίδονται. Αν και επιθυμητό, δεν είναι απαραίτητο για τους συμβούλ ους ή ψυχοθε
ραπευτές και τους πελάτες τους να είναι της ίδιας πολιτισμικής ή εθνικής μειονότητας και κοινωνικοοι
κονομικής ομάδας. Αρκεί να έχουν ένα πραγματικό, αυθεντικό και ειλικρινές ενδιαφέρον για τις πολιτι
σμικές εμπειρίες του άλλου και βέβαια, να είναι ενήμεροι και σε θέση να ξεπεράσουν ορισμένα σημα
ντικά εμπόδια και δυσκολίες, που ενδεχομένως θα αντιμετωπίσουν με πελάτες που ανήκουν σε πολιτι
σμικές και εθνικές μειονότητες. Στα πλαίσια αυτής της εργασίας περιγράφονται τα σημαντικότερα από 
αυτά τα εμπόδια και δίνονται κάποιες κατευθυντήριες γραμμές για την αντιμετώπισή τους. Συγκεκριμένα 
αναλύονται οι δυσκολίες που συνδέονται με τη γλώσσα, τη λεκτική και μη λεκτική έκφραση, τις πολιτι
σμικά απαγορευμένες συμπεριφορές και συναισθήματα, την αυτοαποκάλυψη, την ενδοσκόπηση, το σχε- 
σιακό σύστημα, το κοινωνικοοικονομικό επίπεδο, την αντίληψη του κόσμου (δυ'ίστική έναντι ολιστικής αντί
ληψης, αίσθηση του εαυτού και εστίαση στην ατομικότητα, αντίληψη του χρόνου), καθώς και το φαινό
μενο του επιπολιτισμού.

Λέξεις-κλειδιά: Εμπόδια στη συμβουλευτική, Πολιτισμικές μειονότητες. Εθνικές μειονότητες

1. Εισαγωγή

Η Ελλάδα την τελευταία δεκαπενταετία έχει γ ί
νει αποδέκτης μεγάλου αριθμού τόσο νόμιμων όσο 
και παράνομων μεταναστών, που έχουν ζήσει μέ
σα σε ένα διαφορετικό πολιτισμικό και κοινωνικο
οικονομικό περιβάλλον και συχνά διαφοροποιού

νται ως προς τ ις  συνήθειες, τη φιλοσοφία και στά
ση ζωής, τις  αξίες, τις  θρησκευτικές και πολιτικές 
πεποιθήσεις, την κουλτούρα και ενδεχομένως τη 
φυλή και την εθνότητα καταγωγής. Σημαντικές επί
σης είναι και οι «πολιτισμικές μειονότητες» που 
αποτελούνται από άτομα, τα  οποία, αν και ανήκουν 
στην κυρίαρχη ελληνική κουλτούρα, εντούτοις δια
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φοροποιούνται από αυτήν, τουλάχιστον εν μέρει. 
Πρόκεπαι για κάποιες σχετικά δυσδιάκριτες ομά
δες ατόμων, αλλά και για  άλλες που, αν και ευδιά
κριτες, δεν γίνονται πάντα αντιληπτές ως μειονο
τ ικές  από τους άλλους, αλλά ενδεχομένως, ούτε 
και από τα  ίδια τα  μέλη τους.

Σε αυτό παίζουν σημαντικό ρόλο η κοινωνική 
απόρριψη και η έλλειψ η ευαισθητοποίησης σε 
θέματα πολιτισμικής διαφοροποίησης, η μη συ- 
νειδητοποίηση ορ ισμένες φορές ότι κάποιος 
ανήκει ή αντίθετα  δεν ανήκει στην κυρίαρχη 
κουλτούρα, καθώς και η επίγνωση του νοήματος 
που κοινωνικά αποδίδετα ι σε αυτό το  γεγονός. 
Ως πολιτισμικές μειονότητες στο δυτικό πολιτι
σμό και ειδ ικότερα στην Ελλάδα θεωρούνται, για 
παράδειγμα, οι γυναίκες, τα  άτομα με σωματικές 
ή νοητικές δυσλειτουργίες, ο ι ηλικιωμένοι, οι 
ομοφυλόφ ιλο ι κ.λπ. (Atkinson & Hackett, 1998. 
Κλεφτάρας, 2003, 2004β. Lee, 1999. Ponterotto 
et al., 2001. Sue & Sue, 1999).

Τα άτομα που ανήκουν σε πολπισμικές μειονό
τητες υπόκεινται σε διακρίσεις και μη ισότιμη με
ταχείριση τόσο σε σχέση με τις  κυρίαρχες εκείνες 
υποομάδες στις οποίες ιστορικά έχει δοθεί πολπι- 
κή, κοινωνική και οικονομική δύναμη, όσο και από 
αυτές (Corey, Corey & Callanan, 1988). Οι μειονο
τικές αυτές ομάδες υπόκεινται σε αυτό που ονομά
ζουμε «πολπισμικό ρατσισμό», ο οποίος αναφέρε- 
τα ι στο γεγονός ότι μια πολπισμική ομάδα θεωρεί 
μια άλλη ομάδα κατώτερη και έχει τη δύναμη να της 
επιβάλλει τις  δικές της νόρμες και τα δικά της κοι
νωνικά δεδομένα. Για το  λόγο αυτόν, τα άτομα που 
ανήκουν σε πολιτισμικές μειονότητες έχουν κατά 
κανόνα ένα προσωπικό όσο και ένα συλλογικό ιστο
ρικό υποτίμησης, περιθωριοποίησης και αποκλει
σμού, που θα πρέπει να κστανοηθεί, να αναδειχθεί 
και να νοηματοδοτηθεί στα πλαίσια της συμβου
λευτικής και της ψυχοθεραπείας2 (Constantine et 
al., 2007. D'Andrea & Daniels, 2001. Κλεφτάρας,
2003. Neville, Worthington & Spanierman, 2001. 
Riger, 1992. Utsey, Bolden & Brown, 2001).

Οι αρνητικές εμπειρίες που έχουν βιώσει τα 
άτομα μειονοτικών ομάδων έχουν μια ιδ ια ίτερα  
σημαντική συμβολή στην αυτοεκτίμηση και τη 
διαμόρφωση της πολιτισμικής τους ταυτότητας. 
Με βάση τους υπάρχοντες ορισμούς σχετικά με 
την  εθνική ταυτότητα  (Phinney, 1990. Tajfel, 
1981), η πολιτισμική ταυτότητα, ή αλλιώς η πο
λιτισμική συνείδηση, μπορεί να αντιμετωπιστεί ως 
μέρος της αυτοαντίληψης ενός ατόμου που προ
έρχετα ι από τη γνώση ότι ανήκει σε μια κοινωνι
κή ομάδα καθώς και από την αξία  ή το  συναι
σθηματικό νόημα που αποδίδει στο γεγονός ότι 
αποτελεί μέλος αυτής της ομάδας (Κλεφτάρας, 
2003, 2004β). Συνεπώς, το  πολιτισμικό πλαίσιο 
και η κουλτούρα ή ο ι κουλτούρες και ο ι υπο- 
κουλτούρες, στις οποίες συμμετέχει ένα άτομο, 
αποτελούν καθοριστικούς παράγοντες τόσο για 
την ανάπτυξη της προσωπικής και πολιτισμικής 
του ταυτότητας όσο και γ ια  τη  διαμόρφωση της 
προσωπικότητάς του. Γίνεται λοιπόν φανερό ότι 
μια πολυπολιτισμική προσέγγιση, που θέτε ι τα  
πολιτισμικά στοιχεία στο επίκεντρό της ψυχοθε
ραπευτικής διαδικασίας και όχι στην περιφέρεια, 
είναι απαραίτητη γ ια  την κατάλληλη αντιμετώπι
ση του πελάτη διαφορετικής εθνότητας ή κουλ
τούρας (Collins & Pieterse, 2007. Fuertes & 
Gretchen, 2001. Leong & Leach, 2007. Li, Kim & 
O'Brien, 2007. McLeod, 2003. Pedersen, 1991).

2. Εμπόδια στη συμβουλευτική 
πολιτισμικό διαφοροποιημένων ατόμων

Η συμβουλευτική αποτελεί ουσιαστικά μια 
διαδικασία διαπροσωπικής αλληλεπίδρασης, επι
κοινωνίας και κοινωνικής επιρροής. Απαραίτητη 
προϋπόθεση γ ια  την αποτελεσματικότητά της ε ί
ναι η ικανότητα συμβούλου3 και πελάτη να στέλ
νουν και να λαμβάνουν τόσο λεκτικά όσο και μη 
λεκτικά μηνύματα απρόσκοπτα και με ακρίβεια. 
Αν και ο ι παρεξηγήσεις και οι δυσκολίες επ ικοι

2. Οι όροι «συμβουλευτική», «ψυχοθεραπεία» και «θεραπεία» χρησιμοποιούνται εναλλακτικά στο κείμενο και 
αναφέρονται στη βοηθητική θεραπευτική σχέση και διαδικασία.

3. Οι όροι «σύμβουλος», «ψυχοθεραπευτής» και «θεραπευτής» χρησιμοποιούνται εναλλακτικά στο κείμενο.
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νωνίας είνα ι σχετικά συχνό φαινόμενο μεταξύ 
ατόμων τη ς  ίδιας κουλτούρας, το  πρόβλημα κυ
ριολεκτικά παίρνει μεγάλες διαστάσεις, όταν πρό
κειτα ι γ ια  την επικοινωνία μεταξύ ατόμων που 
προέρχονται από διαφορετικές εθνότητες και πο- 
λιτισμικά περιβάλλοντα. Ειδικά μάλιστα στο χώρο 
της συμβουλευτικής, αυτό μπορεί να αποτελέσει 
σοβαρότατο εμπόδιο, που μπορεί να οδηγήσει σε 
αποτυχία την όλη διαδικασία ή να περιορίσει ση
μαντικά την αποτελεσματικότητά της. Συνεπώς, 
κάθε παρέμβαση πολιτισμικά κατάλληλη και χρή
σιμη για τον πελάτη προϋποθέτει ότι ο σύμβου
λος γνωρίζει και έχει συνείδηση των υφιστάμενων 
πολιτισμικών διαφοροποιήσεων και προκαταλή
ψεων ή τουλάχιστον έχει επίγνωση ότι ενδεχομέ
νως αυτές υπάρχουν, έστω και αν δεν τ ις  γνωρί
ζει. Αν και επιθυμητό, δεν είνα ι απαραίτητο για 
τους συμβούλους ή ψυχοθεραπευτές και τους 
πελάτες τους να είναι της ίδιας εθνικής, φυλετι
κής ή πολσισμικής μειονότητας και κοινωνικοοι
κονομικής ομάδας. Αρκεί βέβαια να είνα ι ενήμε
ροι και σε θέση να ξεπεράσουν ορισμένα εμπό
δια, όπως η γλώσσα, η λεκτική και μη λεκτική έκ
φραση, οι πολιτισμικά απαγορευμένες συμπερι
φορές και συναισθήματα, η αυτοαποκάλυψη, η 
ενδοσκόπηση, το  σχεσιακό σύστημα, η αντίληψη 
του χρόνου, το  κοινωνικοοικονομικό επίπεδο, η 
διαφορετική αντίληψη του κόσμου και της πραγ
ματικότητας, η αίσθηση του εαυτού και η εστία
ση στην ατομικότητα, η δυΐστική σε αντίθεση με 
τη ολιστική αντίληψη, καθώς και το  φαινόμενο 
του επιπολιτισμού (Atkinson, Bui & Mori, 2001. 
Chang, 2000. Lee, 1999. Mogudi-Carter, 2001. 
Rawson, Whitehead & Luthra, 1999. Smith, Peck 
& McGovern, 2002. Sue & Sue, 1999. Tucker & 
Herman, 2007. Vogel, Wester & Larson, 2007. 
West, 2007. Young, 2001). Με δεδομένο ότι, από 
όσο γνωρίζουμε, δεν υπάρχουν σχετικές δημο
σιευμένες μελέτες που αφορούν τη  συμβουλευ
τική πολιτισμικών και εθνικών μειονοτήτων στον 
ελληνικό χώρο, στη συνέχεια αυτής της εργασίας 
περιγράφονται αναλυτικά τα  παραπάνω εμπόδια 
και δίνονται κάποιες κατευθυντήριες γραμμές για 
την αντιμετώπισή τους με βάση τη διεθνή βιβλιο
γραφία.

Γλώσσα και λεκτική έκφραση

Η συμβουλευτική και η ψυχοθεραπεία στη
ρ ίζοντα ι έντονα στη λεκτική  αλληλεπ ίδραση, 
παίρνοντας ως δεδομένο ότι ο ι συμμετέχοντες 
σε ένα θεραπευτικό διάλογο είναι σε θέση να κα
ταλάβουν ο ένας τον άλλο. Οι πελάτες που υπο
χρεώνονται να επικοινωνούν στα Ελληνικά, ενώ 
δεν είνα ι η μητρική το υς  γλώσσα, έχουν την α ί
σθηση ότι μιλούν σαν παιδιά γ ια τί αναγκάζονται 
να επιλέγουν απλές λέξε ις  γ ια  να εκφράσουν πο
λύπλοκες σκέψ εις και συναισθήματα. Η αδυνα
μία να κατανοηθούν οι αναλογίες, οι λεπτές απο
χρώσεις και η γλαφυρότητα των αποφθεγμάτων 
και των ιδιωματικών εκφράσεων του προφορικού 
λόγου μπορεί να καταστήσει το  θεραπευτή ανα
ποτελεσματικό στη δημ ιουργία  μιας ποιοτικής 
και αξιόπιστης συμβουλευτικής σχέσης. Ο «ψυ
χοθεραπευτικός λόγος» ε ίνα ι συχνά αφηρημέ- 
νος, αναφ έρετα ι στην μέση-ανώτερη κοινωνική 
τάξη και ίσως δεν γ ίνετα ι πάντα κατανοητός από 
άτομα διαφορετικής κουλτούρας και κατώτερου 
κοινωνικοοικονομικού και μορφωτικού επιπέδου 
(Laungani, 2004. Ramos-Sanchez, 2007).

Μειονοτικά άτομα που δεν χαίρουν των ίδιων 
εκπαιδευτικών και κοινωνικοοικονομικών ευκα ι
ριών στερούνται, ενδεχομένως, των κατάλληλων 
λεκτικών δεξιοτήτων, ώστε να ωφεληθούν από μια 
«ομιλούμενη θεραπεία». Οι λακωνικές, διαφορετι
κές ή φτωχές λεκτικά απαντήσεις ενός μειονοτι
κού πελάτη μπορεί να οδηγήσουν πολλούς θερα
πευτές στο να του αποδώσουν λανθασμένα χα
ρακτηριστικά και κίνητρα. Μπορεί να θεωρηθεί μη 
συνεργάσιμος, «βαρύς», αρνητικός, καταπιεσμέ
νος, κατώτερος, χαμηλού νοητικού ή μορφωτικού 
επιπέδου και με έλλειμμα αυτογνωσίας. Αυτό εξη
γεί, ίσως, το  γεγονός ότι η σχετική ομοιότητα με
ταξύ συμβούλου και πελάτη ως προς τη  γλώσσα 
και την εθνότητα καταγωγής αποτελούν δύο από 
τους καλύτερους δείκτες γ ια  την πρόβλεψη της 
διάρκειας, τη ς  έκβασης αλλά και τη ς  ίδ ιας της 
συμμετοχής στη συμβουλευτική διαδικασία 
(Atkinson, Bui & Mori, 2001. Ferrara, 2002. 
Flaskerud, 1991. Sue et al., 1991. Ramos-Sânchez, 
2007. Spangenberg, 2003. Sue & Sue, 1999).
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Φυσικά είναι προτιμότερο ο σύμβουλος και ο 
πελάτης να μπορούν να επικοινωνήσουν άμεσα 
μεταξύ τους, αλλά συχνά ο ι πελάτες που ανή
κουν σε εθνικές μειονότητες ή ορισμένες άλλες 
μειονοτικές κουλτούρες δεν μιλούν, τουλάχιστον 
όχι αρκετά  καλά, τα  Ελληνικά και, αντίστροφα 
επίσης, οι Έλληνες σύμβουλοι δεν γνωρίζουν αρ
κετά καλά τη  γλώσσα του πελάτη τους. Στην Ελ
λάδα, στην πλειονότητά τους τα  άτομα που ανή
κουν σε εθνικές μειονότητες, αν μιλούν μια ξέ 
νη γλώσσα, αυτή συνήθως είνα ι τα  Αγγλικά. Τα 
Αγγλικά όμως δεν είνα ι η μητρική γλώσσα ούτε 
των ίδιων αλλά ούτε και του συμβούλου, με απο
τέλεσμα συχνά να υπάρχουν παρερμηνείες, πα
ρεξηγήσεις και γενικά προβλήματα επικοινωνίας, 
που θα πρέπει να ληφθούν σοβαρά υπόψη από 
το  σύμβουλο. Στη περίπτωση που οι πελάτες 
πρέπει να εκφραστούν σε μια γλώσσα με την 
οποία δεν ε ίνα ι εξοικειω μένοι, οι Ivey, Ivey και 
Simek-Morgan (1997) θεωρούν ότι είνα ι σημα
ντικό να ενθαρρυνθούν να μιλήσουν για τα  ιδ ια ί
τερ α  σημαντικά θέματα και συναισθήματα που 
τους απασχολούν στη δική τους γλώσσα, έστω 
και αν ο σύμβουλος δεν καταλαβαίνει τ ι λένε, και 
στη συνέχεια, αφού έχουν εκφράσει τ ις  σκέψεις 
τους, να μεταφράσουν για  το  σύμβουλο. Είναι 
πιο εύκολο γ ια  τους πελάτες να έρθουν σε επα
φή με τα  βαθύτερα συναισθήματά τους, όταν εκ
φράζονται στη γλώσσα τους, γεγονός που δίνει 
ανεκτίμητες μη λεκτικές πληροφορίες στο σύμ
βουλο ή τον ψυχοθεραπευτή και βελτιώ νει ση
μαντικά την αποτελεσματικότητα τη ς  ψυχολογι
κής παρέμβασης. Επίσης, στην περίπτωση που ο 
πελάτης δεν εκφράζεται στη μητρική του γλώσ
σα ο σύμβουλος θα πρέπει να αφιερώνει περισ
σότερο χρόνο στη διερεύνηση σημαντικών συ
ναισθημάτων και εμπειριών και να προσεγγίζει 

κάθε θέμα με πολλούς και δ ιαφ ορετικούς τρ ό 
πους (Atkinson, Bui & Mori, 2001. D 'Ardenne & 
Mahtani,1999. Du Toit, Grobler & Schenck, 1998. 
Ivey, Ivey & Simek-Morgan, 1997. Ramos- 
Sânchez, 2007. Spangenberg, 2003).

H χρήση διερμηνέα μπορεί κάποιες φορές να 
είνα ι απαραίτητη, αλλά συχνά αποτελεί πηγή 
πρόσθετων προβλημάτων τόσο γ ια  τον  πελάτη

όσο και γ ια  το  σύμβουλο. Αν και οι πελάτες μπο
ρεί να προτιμούν ένα μέλος της οικογένειάς τους 
για διερμηνέα, αυτό μπορεί να αποβεί επικίνδυνο 
λόγω της μεγάλης πιθανότητας ανακριβούς διερ- 
μηνείας, ακούσιας ή εκούσιας στρέβλωσης των 
λεγομένων του πελάτη, αλλά και της δυσκολίας 
των ανεπίσημων διερμηνέων να κατανοήσουν το 
ρόλο τους στη συμβουλευτική διαδικασία 
(D’Ardenne & Mahtani, 1999). Είναι προτιμότερο, 
αν είναι δυνατόν, να χρησιμοποιούνται επαγγελ- 
ματίες διερμηνείς, αφού βέβαια έχουν προηγου
μένως εξηγηθεί σε αυτούς ορισμένα βασικά ση
μεία της συμβουλευτικής διαδικασίας, καθώς και 
η αναγκαιότητα σεβασμού τη ς  κουλτούρας του 
πελάτη, η οποία περιλαμβάνει στοιχεία όπως, δια
τήρηση ή αποφυγή της βλεμματικής επαφής, το 
πώς και ποιος κάθεται, στέκετα ι όρθιος ή περπα
τά ε ι πρώτος και πώς ένας άνδρας θα πρέπει να 
επικοινωνεί με μια γυναίκα και αντίθετα (Du Toit, 
Grobler & Schenck, 1998). Με το  τέλο ς  τη ς  συ
νεδρίας, είναι σημαντικό ο σύμβουλος να έχει μια 
συζήτηση με το  διερμηνέα σε σχέση με την απο
τελεσματικότητα της επικοινωνίας κατά τη  διάρ
κεια τη ς  συνέντευξης (D’Ardenne & Mahtani, 
1999. Spangenberg, 2003).

Με βάση την προσωπική μας εμπειρία, θεω
ρούμε ότι ο σύμβουλος θα πρέπει: (α) να μη θε
ωρεί δεδομένο ότι ο πελάτης που ανήκει σε κά
ποια γλωσσική μειονότητα κατανόησε αυτό που 
ειπώθηκε, επειδή φαίνεται να έχει καταλάβει, αλ
λά και αντίθετα, ο ίδιος να μη θεωρεί σίγουρο ότι 
έχε ι κατανοήσει τα  λεγάμενα του πελάτη του 
επειδή νομίζει ή αισθάνεται έτσ ι' (β) να χρησιμο
ποιεί όσο πιο απλή γλώσσα μπορεί κα ι όσο το  
δυνατόν πιο προσαρμοσμένη στο επίπεδο (γλωσ
σικό, νοητικό, μορφωτικό κ.λπ.) του πελάτη του ' 
(γ) να λέει αυτό που θέλει με περισσότερους από 
έναν εναλλακτικούς τρόπους, έτσ ι ώστε να διευ
κολύνει την κατανόηση του πελάτη· (δ) να σ τη
ρίζει ο ίδ ιος τα  όσα λέε ι με παραδείγματα, αλλά 
και να ζητάει συχνά από τον πελάτη του συγκε
κριμένα παραδείγματα σχετικά με τα  όσα εκείνος 
αναφέρει, τα  οποία ε ίνα ι απαραίτητα όχι μόνο 
όταν πρόκειται γ ια  γενικόλογα και αόριστα σχό
λ ια  του πελάτη, αλλά και όταν ακόμη αυτά  φαί
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νονται να είναι ξεκάθαρα και να μην επιδέχονται 
αμφισβήτηση· (ε) να αποδίδει με δικό του  τρ ό 
πο τα  λεγάμενα του πελάτη, έτσ ι ώστε να βεβαι
ώνεται ότι τον έχει κατανοήσει, αλλά και να ελέγ
χει, κατά κάποιο τρόπο, μέσα από ερωτήσεις, 
σχόλια και διευκρινίσεις το  επίπεδο κατανόησης 
του πελάτη σε σχέση με τα  όσα έχουν ειπωθεί.

Μη λεκτική έκφραση και πολιτισμικά
απαγορευμένες συμπεριφορές
και συναισθήματα

Οι σύμβουλοι και ο ι θεραπ ευτές θα πρέπει 
να γνωρίζουν τ ις  πολιτισμ ικές δ ιαφ ορές ως 
προς το  πώς οι ίδ ιο ι αλλά και ο ι πελάτες τους 
εκφράζοντα ι λεκτικά  και μη λεκτικά, καθώς και 
τ ις  παρανοήσεις ή τ ις  παρεξηγήσεις, που αυτές 
οι δ ιαφ ορές μπορούν να προξενήσουν. Μη λ ε 
κτικές ενδείξε ις  και συμπεριφορές, όπως χειρο
νομίες, εκφράσεις προσώπου, βλεμματική επα
φή, άγγιγμα και εγγύτητα, συχνά χρησιμοποιού
νται με δ ιαφ ορετικό  τρόπο και νόημα στις δ ιά 
φορες κουλτούρες. Σημαντικές επίσης ε ίνα ι οι 
συμπεριφορές και τα  συναισθήματα εκείνα που, 
κατά κάποιον τρόπο, θεω ρούντα ι πολιτισμικά 
απαγορευμένα και δεν επιτρέπονται μπροστά σε 
άτομα που εκλαμβάνονται ως κοινωνικά και ιε- 
Ραρχικά ανώ τερα ή ως φ ορείς  δύναμης και 
εξουσ ίας, όπως τ ις  π ερ ισσότερες φ ορές συμ
βαίνει στην περίπτωση του  θεραπευτή (Finset, 
2007. Kim, Liang & Li, 2003. Lee, 1999. Sue & 
Sue, 1999).

Οι σχετικά σύγχρονες ψυχοθεραπευτικές 
Προσεγγίσεις (συμπεριφορικές, γνωστικές, αν
θρωπιστικές) δίνουν μεγάλη σημασία στη συναι
σθηματική και συμπεριφορική έκφραση. Οι πε
λάτες ενθαρρύνονται να είναι σε επαφή με τα  συ- 
ναισθήματά το υς  και να τα  εκφράζουν λεκτικά, 
ενώ παράλληλα ενισχύονται να είνα ι διεκδικητι- 
κοί και να εμπλέκονται σε ενεργητικές και όχι πα
θητικές δραστηριότητες. Αυτή η στάση και αντί
ληψη των πραγμάτων ουσιαστικά δεν αναγνωρί
ζει ό τ ι υπάρχουν πολιτισμ ικές ομάδες, όπου η 
Εθνότητα έλεγχου των συναισθημάτων τόσο των 
αρνητικών (θυμός, ματαίωση) όσο και των θετ ι

κών (αγάπη, στοργή) είνα ι πολύ σημαντική και 
αντιμετωπίζεται ως ένδειξη ω ριμότητας και σο
φίας. Ως προς τη συμπεριφορική έκφραση, επί
σης υπάρχουν κουλτούρες (ασ ιατικές κυρίως), 
όπου η λεπτότητα και η διακριτικότητα, σε αντί
θεση με τη  δ ιεκδ ικητική  συμπεριφορά, αποτε
λούν αξίες, ενθαρρύνοντα ι και θεω ρούνται πο
λύτιμα προτερήματα (Kim & Atkinson, 2002. Kim. 
Liang & Li, 2003. Lee, 1999. Sue, 1998. Sue & 
Sue, 1999. Uba, 1994).

Δεν υπάρχουν μελέτες σχετικά με τη  μη λ ε 
κτική έκφραση και τ ις  πολιτισμικά απαγορευμέ
νες συμπεριφορές και συναισθήματα, ειδ ικά για 
τ ις  με ιονοτικές ομάδες που ζουν στην Ελλάδα. 
Σύμφωνα όμως με έρευνες στις Ηνωμένες Πολι
τε ίες , ο ι αυτόχθονες Αμερικανοί, γ ια  παράδειγ
μα, φ α ίνετα ι να κρατούν μια παθητική στάση 
μπροστά στο σύμβουλο, ενώ οι γυναίκες από το  
Πόρτο-Ρίκο τε ίνουν  να ε ίνα ι πολύ ομ ιλητικές. 
Αντίθετα, οι πελάτες ασιατικής καταγωγής, όπως 
είδαμε, παρουσιάζονται σχετικά απρόθυμοι και 
τε ίνουν να ε ίνα ι επ ιφυλακτικο ί, θεωρώντας ότι 
ίσως φανούν αγενείς ή φορτικο ί στο σύμβουλο, 
που συνήθως αντιμετωπίζεται ως ξένος. Σε μερ ι
κές περιπτώσεις ο ι πελάτες μπορεί να είνα ι αρ
κετά ομ ιλητικο ί και εκφραστικο ί, αλλά αυτή η 
φαινομενικά άνετη στάση να είναι ουσιαστικά πα
ραπλανητική. Προς την ίδ ια κατεύθυνση, μη λε
κτικές συμπεριφορές, όπως η βλεμματική επαφή, 
που θεωρούνται επιθυμητές, α ιπονόητες και συ
χνά απαιτούνται στη δυτική κουλτούρα μπορούν 
να εκληφθούν ως αγενείς  και προσβλητικές σε 
άλλους πολιτισμούς (Atkinson, Morten & Sue, 
1998. Chen & Han, 2001. Kim & Atkinson, 2002. 
Kim, Liang & Li, 2003. Lee, 1999. McLeod, 2003. 
Sue & Sue, 1999).

Σε γενικές γραμμές οι πελάτες εθνικών, αλλά 
συχνά και άλλων πολιτισμικών μειονοτήτων, τ ε ί
νουν να είναι επιφυλακτικοί, φοβισμένοι, ταραγ
μένοι, μπερδεμένοι κα ι αναστατω μένοι με τη 
συμβουλευτική και την ψυχοθεραπεία και γεν ι
κά με τ ις  παρεμβάσεις που οι ίδ ιο ι αντιλαμβάνο
νται ότ ι αποσκοπούν σε αλλαγή τη ς  παραδοσια
κής συμπεριφοράς τους. Οι πολιτισμικές δ ιαφο
ρές είναι συχνά τέτο ιες, ώστε ο πελάτης που δεν



76 ♦  Γιώργος Κλεφτάρας

κατανοεί και δεν συμφωνεί με τους στόχους του 
συμβούλου, μπορεί να γ ίνε ι εσφαλμένα αντιλη
πτός ως αμυντικός, συνεσταλμένος, παθητικός, 
επιφυλακτικός, καταπιεσμένος, με αναστολές και 
χωρίς κίνητρα για  ουσιαστική αλλαγή (Atkinson 
& Hackett, 1998. Chen & Han, 2001. Kim, Liang & 
Li, 2003. Lee, 1999. McLeod, 2003. Schwartz & 
Schwartz, 1993).

Αυτοαποκάλυψη -  Ενδοσκόπηση

Ένα σημαντικό εμπόδιο, γ ια  παράδειγμα, ε ί
ναι το  γεγονός ότι η συμβουλευτική και η ψυχο
θεραπεία στηρίζονται πολύ στην ικανότητα του 
ατόμου για  αυτοαποκάλυψη ή αλλιώς στην προ
θυμία του  να εκφράσει στο σύμβουλο τ ι  α ισθά
νεται, τ ι π ιστεύει και τ ι σκέφτετα ι (Färber, 2006. 
Färber, Berano & Capobianco, 2006. Sloan & 
Kahn, 2005). Αυτό όμως μπορεί να αντιτ ίθετα ι 
σ τις αξίες και τ ις  συνήθειες ορισμένων μειονο
τικών ομάδων τόσο για πολιτισμικούς όσο και για 
κοινωνικοπολιτικούς λόγους. Στους πολιτισμι
κούς λόγους εντάσσονται η πίεση που δέχεται το 
άτομο γ ια  τη  μη αποκάλυψη προσωπικών θεμά
των σε ξένους (σύμβουλος) με ενδεχόμενες ο ι
κογενειακές συνέπειες, αλλά και το  γεγονός ότι 
η φιλία συχνά αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση 
για  τέτο ιου  ε ίδους προσωπικές συζητήσεις. 
Στους κοινωνικοπολιτικούς λόγους, ε ιδ ικά όσον 
αφορά τ ις  εθνικές και ο ικονομικές μειονότητες 
στην Ελλάδα, εντάσσονται οι αρνητικές εμπει
ρ ίες υποτίμησης, εκμετάλλευσης και «πολιτισμι
κού ρατσισμού» των ατόμων αιπών, που τα  κά
νουν ιδ ια ίτερα  επ ιφυλακτικά στο να εμπ ιστευ
τούν και να μιλήσουν γ ια προσωπικά τους θέμα
τα  σε συμβούλους που ανήκουν στην κυρίαρχη 
κουλτούρα (Burkard et al., 2006. Färber, 2006. 
LaFramboise, 1998. Ridley, 1995. Sue & Sue, 
1999. White & Parham,1990).

To ίδ ιο  προβληματική ε ίνα ι κα ι η σχέση άλ
λων πολπισμών με την έννοια της ενδοσκόπησης, 
που επίσης αποτελεί κεντρ ικής σημασίας σ το ι
χείο  στην ψυχοθεραπεία και τη  συμβουλευτική 
(Castonguay & Hill, 2007. Hill, 2004). Πολλές πο
λιτισμικές ομάδες και κυρίως αυτές που, σε αντί

θεση με την ατομικότητα των δυτικών κοινωνιών 
(ατομικιστική προσέγγιση), δίνουν έμφαση στην 
ομάδα, την ο ικογένεια και τη  συλλογικότητα (κο- 
λεκτιβιστική προσέγγιση), δεν αξιολογούν ως ση
μαντική αυτήν τη  μέθοδο εσω τερικής διερεύνη- 
σης (Lee, 1999. McLeod, 2003. Oyserman, Coon 
& Kemmelmeier, 2002. Sue & Sue, 1999. 
Williams, 2003).

Σχεσιακό σύστημα

To σχεσιακό σύστημα ή με άλλα λόγια  τα  
πρότυπα σχέσεων (π.χ. άνδρας-γυναίκα, γονιός- 
παιδί, ανώ τερος-κατώ τερος, συγγένεια...) ορ ι
σμένων πολιτισμικών ομάδων είναι συχνά διαφο
ρετικά  από αυτά  τη ς  δυτικής κουλτούρας και 
από ό ,τ ι αυθόρμητα θα περιμέναμε να αναπτυ
χθεί στα πλαίσια τη ς  ψυχοθεραπευτικής δ ιαδ ι
κασίας. Ο σχετικά μη κατευθυντικός ρόλος του 
θεραπευτή και η προσδοκία να έχει ο πελάτης 
ένα μεγάλο μέρος της ευθύνης της ροής της συ
ζήτησης έρχοντα ι σε αντίθεση με τα  πολιτισμ ι
κά δεδομένα ορισμένων ατόμων δ ιαφορετικής 
κουλτούρας (Γιωτσίδη & Σταλίκας, 2004. 
Laungani, 2004. Sue & Sue, 1999). Αυτό σχετί
ζετα ι άμεσα με τους ρόλους κυριαρχίας-υποτα- 
γής και την αυστηρά, συνήθως, οριοθετημένη ιε 
ραρχία των σχέσεων μέσα στην ο ικογένεια  και 
την κοινωνία, όπου συχνά ο πατέρας, ο άνδρας, 
ο γεροντότερος και ο κοινωνικά ανώτερος έχουν 
τον πρώτο λόγο. Κάτω από αυτές τ ις  συνθήκες, 
η συμβουλευτική αντιμετωπίζεται ως μια αυταρ
χική διαδικασία, όπου ο καλός σύμβουλος γ ίνε
τα ι συμβολικά αντιληπτός ως μια πατρική φ ιγού
ρα και αναμένεται να είναι πιο κατευθυντικός και 
ενεργητικός και να καθορίζει ο ίδ ιος τη ροή της 
συζήτησης. Αυτό εξηγε ί το  γ ια τ ί συχνά τα  ά το 
μα αυτά  φανερά δεν νιώθουν άνετα  στη συμ
βουλευτική διαδικασία, δεν παίρνουν την πρωτο
βουλία να μιλήσουν, περιμένουν να το υς  δοθεί 
ο λόγος και όταν τους δοθεί απαντούν μονολε
κτικά ή πολύ σύντομα (Atkinson, Bui & Mori, 
2001. Γιωτσίδη & Σταλίκας, 2004. Laungani,
2004. Mau & Jepson, 1988. McLeod, 2003. 
Sandhu, 1997. Sue & Sue, 1999).
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Κοινωνικοοικονομικό επίπεδο

Ένας παράγοντας που συχνά αποτελεί απρο
σπέλαστο εμπόδιο είναι το  συνήθως χαμηλό κοι
νωνικοοικονομικό επίπεδο των πελατών που ανή
κουν σε πολιτισμικές και κυρίως εθνικές μειονό
τητες και το  απαγορευτικό κόστος της θεραπευ
τικής δ ιαδ ικασ ίας (Williams, Ketring & Salts, 
2005). Ειδικά όσον αφορά το  κόστος, η μεγάλη 
πλειονότητα των προσφύγων και των οικονομι
κών μεταναστών αδυνατεί να απευθυνθεί στον 
ιδιωτικό τομέα, γεγονός που θα πρέπει να ληφθεί 
σοβαρά υπόψη από τους επαγγελμστίες ψυχικής 
υγείας γ ια  ενδεχόμενες προσαρμογές στις οικο
νομικές δυνατότητες αυτών των πελατών. Οι 
σύμβουλοι και οι θεραπευτές, που συνήθως προ
έρχονται από τη  μέση και ανώτερη κοινωνική τά 
ξη. έχουν ίσως δυσκολία να συνειδητοποιήσουν 
το  πραγματικό μέγεθος τη ς  κακουχίας και της 
ταλαιπωρίας που υφ ίσταντα ι ο ι πελάτες που 
ζουν στα όρ ια  τη ς  ανέχειας και τη ς  φτώχειας. 
Μ ερικές φ ορές, ακόμη και η κάλυψη βασικών 
αναγκών, όπως το  φαγητό και η στέγη, μπορεί να 
είνα ι ζητούμενα σε καθημερινή βάση, γεγονός 
Που μπορεί να οδηγήσει τους γονείς  στην εν
θάρρυνση των μικρής ηλικ ίας παιδιών το υς  για 
αναζήτηση δουλειάς. Οι συνθήκες αυτές αποτε
λούν γόνιμο έδαφος γ ια  ανάπτυξη προβλημάτων 
άγχους, κατάθλιψης, μοναξιάς, εχθρότητας και 
Χαμηλής σχολικής επ ίδοσης καθώς και συναι
σθημάτων απελπισίας, εξάρτησης, χαμηλής αυ- 
Τοεκτίμησης και κατω τερότητας που, λόγω έλ
λειψης ανάλογων εμπειριών, ο θεραπευτής μπο
ρεί, άθελά  του, να αποδώσει σε πολιτισμ ικά ή 
προσωπικά χαρακτηριστικά του πελάτη (Γιωτσί- 
δη & Σταλίκας, 2004. Κλεφτάρας, 1998. Kleftaras, 
2004. Moyerman & Forman, 1992. Pryor & Bright, 
2007. Root, 1998. Sue & Sue, 1999. Williams, 
Ketring & Salts, 2005).

Συνηθισμένες, λοιπόν, πρακτικές στα πλαίσια 
των μη κατευθυντικών θεραπειών, που ενθαρρύ
νουν την αναμόχλευση του  παρελθόντος, την 
αξιολόγηση μέσω ψυχομετρικών εργαλείων, την 
αυτογνωσία, την ενδοσκόπηση και την αυτοαπο
κάλυψη, μπορεί πραγματικά να μην ανταποκρί-

νονται στις ανάγκες και τ ις  προσδοκίες αυτών 
των πελατών (Castonguay & Hill, 2007. Färber, 
2006. Hill, 2004. Williams, Ketring & Salts, 2005). 
Με άλλα λόγια, άτομα που αγωνίζονται για  να τα 
βγάλουν πέρα σε καθημερινή βάση, προσδοκούν 
άμεσες συμβουλές και συγκεκρ ιμένες λύσεις 
στα προβλήματά τους. Ραντεβού κλεισμένα και
ρό πριν, γ ια  σύντομες πενηντάλεπτες εβδομα
δια ίες συναντήσεις, με μακροπρόθεσμους θερα
πευτικούς στόχους, μέσω μιας καθιστικής διαδι
κασίας λεκτικής αλληλεπ ίδρασης ε ίνα ι μάλλον 
εκτός των προσδοκιών και ίσως των αναγκών 
τους και φαντάζουν ως περιττές πολυτέλειες των 
ανώτερων τάξεων. Οι παραπάνω λόγοι, σε συν
δυασμό με τη συχνή έλλειψη εμπειρίας των μειο
νοτικών πελατών ως προς τη  θεραπευτική δ ια
δικασία, μπορεί να τους κάνουν να φαίνονται αρ
νητικοί, χωρίς κίνητρο και με αντιστάσεις και να 
οδηγήσουν σε πρόωρη διακοπή τη ς  θεραπείας 
(Atkinson, Morten & Sue, 1998. Gottesfeld, 1995. 
Harik-Williams, 2003. Laungani, 2004. Leong & 
Leach, 2007. Leong. Wagner & Kim, 1995. Sue & 
Sue, 1999).

Κοσμοθεωρία: Αντίληψη του κόσμου και
της πραγματικότητας

Η αντίληψη του  κόσμου και γεν ικότερα  της 
πραγματικότητας δεν θα πρέπει να θεωρείται αυ
τονόητη και δεδομένη, δεν είνα ι ίδ ια γ ια  όλους 
και συνδέεται στενά με την κουλτούρα και το  πο
λιτισμ ικό πλαίσιο. Με τον όρο «κοσμοθεωρία» 
αναφερόμαστε στον ψυχολογικό μας προσανα
τολισμό στη ζωή, που καθορίζει πώς σκεφτόμα
στε, πώς συμπερκρερόμαστε και με ποια κριτήρια 
παίρνουμε αποφάσεις. Περιλαμβάνει τ ις  έννοιες 
της κοινωνικής ταυτότητας, της προσωπικής ταυ
τότητας ή έννοιας του εαυτού, της γλώσσας, των 
αξιών, των πεποιθήσεων και των απόψεών μας 
για τους ανθρώπους, τ ις  σχέσεις, τη  φύση, το  
χρόνο και τη δράση. Έννοιες που στην ουσία δη
μιουργούν την υποκειμενική πραγματικότητα μέ
σα από την οποία αντιλαμβανόμαστε και νοημα- 
τοδοτούμε τον κόσμο και τα  γεγονότα της ζωής. 
Άλλες μεταβλητές, που επίσης αλληλεπιδρούν
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και επηρεάζουν την κοσμοθεωρία ενός πολιτισμι
κά διαφοροποιημένου ατόμου, είναι η πολιτισμι
κή ταυτότητα, το  κοινωνικοοικονομικό πλαίσιο και 
επίπεδο, το  φύλο, η ηλικία, η θρησκεία, ο σεξουα
λικός προσανατολισμός και η ύπαρξη ή μη δυ
σλειτουργίας (Hannush, 2007. Ibrahim, Roysircar- 
Sodowsky & Ohnlshi, 2001. Ivey, Ivey & Simek- 
Morgan, 1997. Kim, Ng & Ahn, 2005).

Οι σύμβουλοι ή οι θεραπευτές είναι πολύ πι
θανό να αντιλαμβάνονται δ ιαφορετικά τον κόσμο 
και την πραγματικότητα σε σχέση με τους πελά
τες  τους, ειδικά όταν αυτοί ανήκουν σε εθνικές ή 
πολιτισμ ικές μειονότητες. Η κοσμοθεωρία ενός 
ατόμου αποτελεί μια κομβική μεταβλητή στην κα
τανόηση των πολιτισμικών στάσεων και απόψεων 
του και στον τρόπο με τον οποίο αυτές επηρεά
ζουν τ ις  γνωστικές και συναισθηματικές του δο
μές και αντιδράσεις. Η αποσαφήνιση της κοσμο
θεωρίας του πελάτη αναδεικνύει το  νόημα και τις 
επιπτώσεις που έχει γ ι ’ αυτόν το  συγκεκριμένο 
πρόβλημα, καθώς και τη  διαδικασία που πρέπει 
να ακολουθηθεί γ ια  την επίλυσή του. Οι παρα
νοήσεις και οι παρεξηγήσεις αυξάνουν, όταν οι 
κοσμοθεωρίες συμβούλου και πελάτη αποκλί
νουν, γεγονός που μπορεί να οδηγήσει σε πρόω
ρη διακοπή της θεραπευτικής διαδικασίας. Η ικα
νότητα  του  συμβούλου να παρατηρεί αυτές τ ις  
αποκλίσεις και να κάνει διορθωτικές προσαρμο
γές καθορίζει τη  συμβατότητά του με τον πελά
τη  και προάγει τη  μεταξύ τους σχέση και κατα
νόηση (Hannush, 2007. Ibrahim, 1999. Ibrahim, 
Roysircar-Sodowsky & Ohnishi, 2001. Kim, Ng & 
Ahn, 2005. Mallinckrodt, Shigeoka & Suzuki,
2005. Roysircar-Sodowsky & Kuo, 2001). Επειδή 
στα πλαίσια αυτής της εργασίας είνα ι αδύνατον 
να συζητηθούν όλες ο ι μεταβλητές που εμπλέ
κονται στη διαμόρφωση της κοσμοθεωρίας ενός 
πολιτισμικά μειονοτικού πελάτη, θα αναφερθού
με στη συνέχεια στις σημαντικότερες από αυτές.

ΔυΤστική-ολιστική αντίληψη: Εκδήλωση
συμπτωμάτων

Οι δυτικές κουλτούρες και μεταξύ αυτών και 
η ελληνική διέπονται από μια δυϊστική αντίληψη

του ανθρώπου και της πραγματικότητας, με την 
έννοια ότι επιχειρείται ένας διαχωρισμός μεταξύ 
νου και σώματος, σκέψεων και συναισθημάτων, 
υποκειμενικού και αντικειμενικού. Σε αντίθεση, οι 
πιο παραδοσιακές και ο ι ανατολικές κουλτούρες 
αντιλαμβάνονται τον άνθρωπο, αλλά και τον κό
σμο με έναν πιο ολιστικό τρόπο, όπου το  σωμα
τικό, το  νοητικό και το  πνευματικό αποτελούν 
όψεις της ίδιας πραγματικότητας. Αυτή η πολιτι
σμική διαφοροποίηση έχει σημαντικές επιπτώσεις 
στη συμβουλευτική διαδικασία, δεδομένου ότι 
σύμβουλος και πελάτης μπορεί να αντιλαμβάνο
νται διαφορετικά τ ις  έννοιες του «φυσιολογικού» 
και του «παθολογικού» και να μην κατανοούν με 
τον ίδιο τρόπο έννοιες, όπως ψυχολογία, ψυχο
λογική ευεξία, ψυχολογική προσαρμογή, ψυχική 
υγεία  ή ψυχική ασθένεια και διαταραχή. Αυτό 
εξηγεί, μεταξύ άλλων, το  γεγονός ότι άτομα δια
φορετικής κουλτούρας εμφανίζουν συχνά ένα συ
γκεκριμένο ψυχολογικό πρόβλημα ή μια ψυχική 
διαταραχή με αρκετά διαφοροποιημένα συμπτώ
ματα (Lee, 1999. Oliver & Ostrofsky, 2007. Sue & 
Sue, 1999. Wheeler, 2005).

Προς την ίδια κατεύθυνση, ένας ψυχολόγος 
που δεν είνα ι εξοικειω μένος με τ ις  λεπτές απο
χρώσεις τη ς  κουλτούρας ενός πελάτη μπορεί 
λανθασμένα να αξιολογήσει ως ψυχοπαθολογι- 
κές κάποιες φυσ ιολογικές παραλλαγές σε συ
μπεριφορές, αντιδράσεις, πεποιθήσεις και βιώ
ματα που αποτελούν ιδ ια ίτερα  χαρακτηρ ιστικά  
της συγκεκριμένης κουλτούρας. Στις ανατολικές 
και σε ορισμένες πιο παραδοσιακές κουλτούρες 
ο ι ψυχολογικές δ ιαταραχές συχνά βιώνονται με 
έναν πιο ολιστικό, σωματοψυχολογικό τρόπο. 
Σωματικά παράπονα, όπως πονοκέφαλοι, κού
ραση, στομαχόπονοι, πόνοι στο στήθος και τη 
μέση, δ ια ταραχές στον ύπνο και τη  δ ιατροφή, 
παραλυσία, αποπληξία και τρομώδες παραλήρη
μα αποτελούν τ ις  συχνότερες, ίσως, εκδηλώσεις 
συναισθηματικών και ψυχικών προβλημάτων σε 
αυτές τ ις  κουλτούρες (American Psychiatric 
Association, 1994. Kuo & Kavanagh, 1994. Lee, 
1999. Leong & Leach, 2007. Lewis-Fernandez & 
Kleinman, 1994. Mukherji, 1995. Sue, 1997. Sue 
& Sue, 1999. Wheeler, 2005).
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Η σωματοποίηση των συμπτωμάτων εξυπη
ρετεί, ενδεχομένως, τη  συγκάλυψη πολιτισμικά 
μη αποδεκτών ασυνείδητω ν ενδοψυχικών συ
γκρούσεων. Λόγω των σωματοποιημένων συ- 
μπτωμάτων τους, τα  άτομα αυτά απευθύνονται 
σε γενικούς γ ιατρούς και ιερείς και προσδοκούν 
συγκεκριμένες και χειροπιαστές μορφές αντιμε
τώπισης του  προβλήματος τους, όπως φαρμα
κευτική αγωγή, συμβουλές, εξομολόγηση, πα
ρηγοριά κ.λπ. Στην ελληνική και ευρωπαϊκή 
πραγματικότητα, που χαρακτηρίζετα ι από το  δυ
ϊσμό που προαναφέραμε, έχει νόημα να αντιμε
τωπιστεί το  ψυχολογικό πρόβλημα με μια ψυχο- 
λογικού-διανοητικού τύπου θεραπεία. Δεν ισχύει 
όμως το  ίδ ιο γ ια  τ ις  περ ισσότερες ασ ιατικές 
κουλτούρες, όπου η αντιλαμβανόμενη ενότητα  
μεταξύ σώματος, νου και πνεύματος υπαγορεύει 
μια ολιστική αντιμετώπιση, που ενδεχομένως πε
ριλαμβάνει άλλου τύπου παρεμβάσεις (π.χ. 
άσκηση, διαλογισμός, δία ιτα), στοχεύοντας και 
στα τρ ία  παραπάνω επίπεδα (Atkinson, Bui & 
Mori, 2001. McLeod, 2003. Mukherji, 1995. Oliver 
& Ostrofsky, 2007. Sue & Sue, 1999).

Συνεπώς, ο ι πολιτισμ ικές δ ιαφ ορές μεταξύ 
συμβούλου και πελάτη ως προς την αντίληψη, 
την κατανόηση και τη  συμπτωματολογία ενός 
ψυχολογικού προβλήματος ή μ ιας δ ιαταραχής 
αυξάνουν τ ις  πιθανότητες τη ς  λανθασμένης διά
γνωσης και τη ς  κακής αντιμετώπισής της. Ως 
προς τη  διάγνωση, ε ίνα ι σημαντικό να ληφθεί 
υπόψη ότι τα  διαγνωστικά κρ ιτήρ ια  του DSM-IV 
(American Psychiatric Association, 1994) και του 
ICD-10 (World Health Organization, 1993) μπορεί 
να μην ισχύουν γ ια  ορ ισμένες πολιτισμ ικές ή 
εθνικές μειονότητες. Σύμφωνα με δ ιάφορες με
λέτες, γ ια  παράδειγμα, η κατάθλιψη σε Αμερικα
νούς αφρικανικής καταγωγής, είνα ι συχνά υπο- 
διαγνωσμένη, ενώ αντίθετα η σχιζοφρένια υπερ- 
διαγνωσμένη. Αυτό οφείλετα ι, όπως είδαμε, στο 
γεγονός ότι η ψυχοπαθολογία στηρ ίζετα ι σε ση
μάδια, ενδείξεις, συμπεριφορές και συμπτώματα, 
ορισμένα από τα  οποία είνα ι πολπτσμικά επηρε
ασμένα και συχνά παρόμοια στις δ ιάφορες ψυ
χ ικές δ ιαταραχές. To DSM στην τελευ τα ία  του 
έκδοση κάνει κάποια πρώτα βήματα προς αυτή

την κατεύθυνση, συμπεριλαμβάνοντας σε πα
ράρτημα, ορισμένα, πολιτισμικά συνδεδεμένα, 
σύνδρομα και διαταραχές.

Αίσθηση του εαυτού και η εστίαση
στην ατομικότητα

Σε αντίθεση με τον πολιτισμό των δυτικών 
κοινωνιών, άλλες πιο παραδοσιακές πολιτισμικά 
ομάδες και κυρίως οι ανατολικές δεν δίνουν έμ
φαση στην ατομ ικότητα, αλλά στην ομάδα, την 
ο ικογένεια  και την έννοια τη ς  συλλογικότητας. 
Ενώ ο ι δυτικές κοινωνίες στηρίζονται περισσότε
ρο στον ατομισμό, την αυτονομία και τον αντα
γωνισμό μεταξύ ατόμων για γόητρο, αναγνώριση 
και επιτυχία, άλλες κουλτούρες θεωρούν αυτό 
τον προσανατολισμό όχι επιθυμητό και αρνητι
κό γ ια  την πνευματική εξέλιξη του ατόμου. Αυτές 
ο ι δ ια φ ορετικές  πολιτισμ ικές αντιλήψ εις επη
ρεάζουν και καθορίζουν τον τρόπο με τον οποίο 
αντιλαμβάνεται ένα άτομο τον εαυτό του και την 
αίσθηση του εαυτού που αναπτύσσει. Σε άλλες 
κουλτούρες, η ταυτότητα ενός ατόμου δεν μπορεί 
να διερευνηθεί παρά μόνο μέσα από έναν ομαδι
κό και συλλογικό προσανατολισμό (Kirmayer, 
2007. Williams, 2003). Στην πράξη, η έννοια του 
εαυτού περιλαμβάνει τους σημαντικούς άλλους 
και οι αποφάσεις του ατόμου επηρεάζονται από 
τ ις  αξίες, τ ις  προτεραιότητες και τ ις  ανάγκες της 
οικογένειας, της ομάδας και της κοινωνίας στην 
οποία ανήκει. Αυτό εξηγεί το  ιδ ια ίτερα περίεργο 
για  εμάς γεγονός ότι η προσωπική αντωνυμία 
«εγώ» δεν φα ίνετα ι να υπάρχει στην ιαπωνική 
γλώσσα. Στις δυτικές-ατομ ικ ιστικές κοινωνίες, 
για  παράδειγμα, σημαντικές θεωρούνται ο ι έν
νο ιες τη ς  επ ιτυχίας, τη ς  ορθολογικότητας, της 
αυτονομίας, τη ς  ανεξαρτησ ίας, τη ς  αυτογνω 
σίας, τη ς  αυτοπραγμάτωσης και τη ς  αυτοκρ ιτι
κής, ενώ ιδ ια ίτερη έμφαση δίνετα ι στα αισθήμα
τα  ενοχής (το άτομο σε σχέση με τον εαυτό 
του). Αντίθετα, στις πιο παραδοσιακές-κολεκτι- 
β ιστικές κοινωνίες ενθαρρύνονται περισσότερο 
οι έννο ιες τη ς  κοινω νικότητας, του  κομφορμι
σμού, τη ς  αλληλεξάρτησης, του  καθήκοντος, 
τη ς  θυσίας, τη ς  τιμής και τη ς  αρετής, ενώ φ α ί
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νετα ι ως κυρίαρχο το  συναίσθημα τη ς  ντροπής 
(το άτομο σε σχέση με τους άλλους) (James & 
Foster, 2003. Lee, 1999. McLeod, 2003. Parham, 
1997. Sue & Sue, 1999. White & Parham, 1990. 
Williams, 2003).

Οι παραδοσιακές ψυχολογικές θεωρίες συμ
βουλευτικής αναπτύχθηκαν μέσα στη δυτική- 
ατομικιστική κοινωνία από άνδρες της κυρίαρχης 
κουλτούρας και με τον  έναν ή τον άλλο τρόπο, 
δίνουν έμφαση στην προσωπική ευθύνη του κά
θε ατόμου για  ό,τι του συμβαίνει, καθώς και στο 
τ ι μπορεί να κάνει (αλλάζοντας στάσεις, σκέψεις, 
αντιλήψεις, συμπεριφορές...) το  ίδ ιο το  άτομο, 
προσωπικά και ατομικά γ ια  τη  βελτίωση της κα
τάστασής του. Τα ο ικογενειακά  και προσωπικά 
προβλήματα που αντιμετωπίζουν τα  άτομα αυτά 
ε ίνα ι συχνά αποτέλεσμα εξωτερικών παραγό
ντων, όπως άσχημη οικονομική κατάσταση, κοι
νωνικές διακρίσεις, ρατσισμός, σεξισμός κ.λπ. Η 
έμφαση στην προσωπική ευθύνη, από μόνη της, 
δεν τα  βοηθά σε αυτή την περίπτωση, αλλά αντί
θετα  μάλλον δ ια τηρ εί την καταπίεση που υφί- 
στανται. Επιπλέον, έχε ι ως αποτέλεσμα να α ι
σθάνονται ότ ι δεν κατανοούντα ι ουσιαστικά, 
αφού το υς  δημ ιουργεί ενοχές και τα  καθιστά 
υπεύθυνα για κάτι, που βαθιά μέσα τους, γνωρί
ζουν ότι δεν το  προκάλεσαν τα  ίδ ια και δεν οφ εί
λετα ι σε αυτά (Bowman et al., 2001. Κλεφτάρας, 
2004α, 2005. Leong & Ponterotto, 2003. Leong 
& Santiago-Rivera, 1999. Lowe & Mäscher, 2001. 
Utsey, Bolden & Brown, 2001).

Πεποίθησή μας είναι ότι, σε γενικές γραμμές, 
ο ι περ ισσότερες μειονότητες, πολιτισμ ικές και 
εθνικές, ανεξάρτητα από που προέρχονται, τ ε ί
νουν για  λόγους αυτοπροστασίας και ψυχολογι
κής επιβίωσης να ε ίνα ι περισσότερο κολεκτιβ ι- 
σ τικές παρά ατομικιστικές. Στα πλαίσια της συμ
βουλευτικής και της ψυχοθεραπείας, παράλληλα 
με την προσωπική ευθύνη, είναι σημαντικό να λη- 
φθούν υπόψη και να αντιμετωπιστούν και οι κοι
νωνικές, εξω τερ ικές ως προς το  άτομο, διαστά
σεις του προβλήματος του. Να τονιστεί, δηλαδή, 
ο ούτως ή άλλως κεντρικός ρόλος τη ς  κοινωνι
κής εξάρτησης και αλληλεξάρτησης που, ειδ ικά 
στην περίπτωση των μειονοτικών ατόμων, θα

πρέπει να αποτελεί, κατά τη  γνώμη μας, απαραί
τη τη  διάσταση τη ς  πολυπολιτισμικής συμβου
λευτικής. Μόνο όταν σύμβουλοι κα ι πελάτες 
δουν τα  θέματα μειονοτήτων μέσα σε ένα πολι
τισμικό πλαίσιο, μπορούν να αντιληφθούν ότι αυ
τό  που προηγουμένως αντιμετώπιζαν ως απο
κλειστικά «ατομικό πρόβλημα», ίσως στην πραγ
ματικότητα αποτελεί «κοινωνικοπολιτισμικό πρό
βλημα» (Κλεφτάρας, 2003. Kleftaras, 2000. Lee, 
1999. Ponterotto et al., 2001).

Αντίληψη του χρόνου
Όλοι γνωρίζουμε το  σημαντικό ρόλο που παί

ζε ι ο χρόνος στη ελληνική και γεν ικό τερα  στη 
σύγχρονη δυτική κοινωνία, δεδομένου ότι η ποιό
τη τα  τη ς  ζωής μας είνα ι στενά συνδεδεμένη με 
την καλή και αποδοτική χρήση του. Παρ' όλα αυ
τά, λ ίγο ι συνειδητοποιούμε ό τ ι ο τρόπος που 
εμείς  αντιλαμβανόμαστε το  χρόνο δεν είνα ι πα
νανθρώπινος ούτε αυτονόητος γ ια  άλλους λαούς 
δ ιαφ ορετικής κουλτούρας. Στις δυτικές  κοινω
νίες υπάρχει μια εμμονή με την έννοια του ωρο
λογιακού χρόνου, γεγονός που φαίνετα ι αφενός 
από εκφράσεις, όπως «ο χρόνος είνα ι χρήμα» ή 
«μη σπαταλάς άσκοπα το  χρόνο σου», και αφ ε
τέρου από την κατάτμησή του σε δευτερόλεπτα, 
λεπτά, ώρες, ημέρες, εβδομάδες, μήνες και χρό
νια, αλλά και από την αξία που αποδίδεται σε κα
θένα από αυτά τα  τμήματα.

Υποκειμενικά ο χρόνος γ ίνετα ι αντιληπτός ως 
παρελθόν, παρόν και μέλλον και η κάθε κοινωνία 
δίνει δ ιαφορετική σημασία σε καθένα από αυτά 
τα  μέρη. Ο δυτικοευρωπαϊκός ατομικιστικός πο
λιτισμός εστιάζετα ι κατά κύριο λόγο στο μέλλον, 
λιγότερο στο παρόν και ακόμη λιγότερο στο πα
ρελθόν. Γεγονός που φαίνετα ι και από τη  σημα
σία που αποδίδεται στην έννοια τη ς  «προόδου» 
και στη γεν ικότερη έλλειψη σεβασμού και απα
ξίωσης του παλιού σε σχέση με το  νέο ή το  και
νούργιο. Αντίθετα, οι πιο παραδοσιακές κολεκτι- 
βιστικές κουλτούρες δίνουν έμφαση στο παρελ
θόν και ορισμένες και στο παρόν. Η μεγάλη αξία 
που αποδίδεται στο παρελθόν φαίνεται, κατά πε
ρίπτωση, μέσα από το  σεβασμό των ηλικιω μέ
νων, τη  λα τρε ία  των προγόνων και γεν ικότερα
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από την εξίσωση ηλικίας και σοφίας. Στη δυτική 
κοινωνία ο χρόνος είναι αυστηρά οριοθετημενος 
και είνα ι χαρακτηριστικό το  στρες, το  άγχος και 
η ανησυχία γ ια  τη  σωστή αξιοποίησή του και τ ις  
συνέπειες τη ς  κακής χρήσης του στο μέλλον. 
Από την άλλη μεριά, άτομα προερχόμενα από 
πολιτισμούς με προσανατολισμό στο παρόν και 
το παρελθόν έχουν δυσκολία ή και αδυναμία ορ ι
σμένες φορές να κατανοήσουν αυτούς τους ρυθ
μούς. Το μέλλον γ ι’ αυτούς δεν έχει την ίδια ση
μασία και το  «κυνήγι» του χρόνου φαντάζει ανώ
φελο και ανούσιο, δεδομένου ότι για  ορισμένους 
πολιτισμούς ο χρόνος φ α ίνετα ι να ε ίνα ι πάντα 
εδώ, ρέων, ατέρμων, κυκλικός και αρμονικός 
(Ηο, 1997. Katz, 1985. McLeod, 2003. Sue & Sue, 
1999).

Είναι σημαντικό ο σύμβουλος να είνα ι ευα ι
σθητοποιημένος ως προς την πολιτισμική δ ιά 
σταση της αντίληψης του χρόνου, αλλά και των 
παρεξηγήσεων που μπορεί να προκύψουν εξαι- 
τίας της στα πλαίσια της συμβουλευτικής διαδ ι
κασίας. Μια από τ ις  συχνότερες είνα ι η αντίθε
τη  αίσθηση μεταξύ συμβούλου και πελάτη ως 
προς τη  χρήση του χρόνου, με τον ένα να θεωρεί 
ότι τα  πράγματα πάνε πολύ αργά και τον  άλλο 
πολύ γρήγορα. Σοβαρή δυσκολία μπορεί να απο
βεί μερικές φορές η συχνή καθυστέρηση του πε
λάτη να έρθει σ τις προγραμματισμένες συνε
δρίες, που λανθασμένα μπορεί να αποδοθεί σε 
ανευθυνότητα, αντίσταση, παθητικότητα-επιθετι- 
κότητα ή έλλειψη συνέπειας και σταθερότητας. 
Επίσης, πελάτες με προσανατολισμό στο παρόν 
μπορεί να έχουν δυσκολία να κατανοήσουν την 
ίδια τη  φ ιλοσοφ ία  τη ς  συμβουλευτικής και της 
Ψυχοθεραπείας, με την έννοια ότι πιθανόν προσ
δοκούν άμεσες και συγκεκριμένες λύσεις και όχι 
μακροπρόθεσμους, αφηρημένους θεραπ ευτι
κούς στόχους (Harik-Williams, 2003). Τέλος, πε
λάτες δ ιαφ ορετικής κουλτούρας ενδεχομένως 
να αντιμετωπίζουν σοβαρή δυσκολία στο να κα
τανοήσουν και να δεχτούν την ανελαστική τήρη
ση του χρόνου δ ιάρκειας τη ς  κάθε συνεδρίας, 
εκλαμβάνοντάς την ως απόρριψη ή έλλειψη 
πραγματικού ενδιαφέροντος εκ μέρους του συμ
βούλου. Συνεπώς, ένα μέρος τη ς  θεραπευτικής

διαδικασίας θα πρέπει να αφιερωθεί στη διερεύ- 
νηση τη ς  αντίληψης του χρόνου στο πολιτισμ ι
κό πλαίσιο του  πελάτη, αλλά και αντίθετα  στην 
ευαισθητοποίησή του για  τον τρόπο που ο χρό
νος γ ίνετα ι αντιληπτός στην Ελλάδα στα πλαίσια 
της δυτικής κουλτούρας. (Γιωτσίδη & Σταλίκας, 
2004. D 'Ardenne& Mahtani, 1999. Herring, 1997. 
Hines & Boyd-Franklin, 1996. Ho, 1997. Sue & 
Sue, 1999).

Επιπολιτισμός

Ένα σημαντικό εμπόδιο που συχνά προκύ
πτει στην ψυχολογική συμβουλευτική ατόμων 
εθνικών ή πολιτισμικών μειονοτήτων είνα ι αυτό 
του επιπολιτισμού, ο οποίος αναφ έρετα ι στην 
αφομοίωση ή υιοθέτηση από το  μειονοτικό άτο
μο πολιτισμικών χαρακτηριστικώ ν (π.χ. αξίες, 
νόρμες, γλώσσα, συμπεριφορά) τη ς  κυρίαρχης 
κουλτούρας. Η διαδικασία του επιπολιτισμού συ
χνά αποδεικνύετα ι επώδυνη, δεδομένου ότι 
ασκείται μεγάλη πίεση στο άτομο για αλλαγή των 
δικών του πολιτισμικών χαρακτηριστικών και το 
οδηγεί πολλές φορές σε μια κατάσταση έντονης 
πολιτισμικής σύγκρουσης. Οι αρνητικές συνέ
πειες αγγίζουν ακόμη και την ίδια την οικογένεια 
του μειονοτικού ατόμου, δημιουργώντας συχνά 
συγκρούσεις μεταξύ των μελών της, όταν, γ ια  
παράδειγμα, η κυρίαρχη ελληνική κουλτούρα 
αποθαρρύνει τον αυταρχικό ρόλο του πατέρα, 
ενισχύει έναν πιο απελευθερωμένο ρόλο γ ια  τη 
μητέρα και προωθεί την ανεξαρτησ ία  και αυτο
νομία των παιδιών (Atkinson, Morten & Sue, 1998. 
Fischer & Moradi, 2001. Griffith & Gonzalez, 1994. 
Kim & Abreu, 2001. Prendes-Lintel, 2001. Sluzki, 
2004. Sue & Sue, 1999).

Η σύγκρουση μεταξύ της πολιτισμικής και/ή 
εθνικής τα υτό τη τας  του  πελάτη και των αρχών 
και αξιών της κυρίαρχης κουλτούρας καταλήγει 
κατά περίπτωση σε διαφορετικού βαθμού επιπο- 
λιτισμό, που συνήθως εμπίπτει σε έναν από τους 
παρακάτω τέσ σ ερ ις  τύπους (Kitano & Maki, 
1996):
α. Υψηλή αφομοίωση, χαμηλή πολπισμική/εθνι-

κή ταυτότητα. Πρόκειται για άτομα που ταυ-
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τίζονται κατ' αρχήν με τ ις  δυτικές αξίες, ενώ 
έχουν μικρή ταύτιση με τη  δική τους πολιτι
σμική ή εθνική κουλτούρα, 

β. Υψηλή αφομοίωση, υψηλή πολιτισμική/εθνι- 
κή ταυτότητα . Τα άτομα αυτά αποδέχονται 
κα ι τα  δύο πολιτισμικά συστήματα και νιώ
θουν άνετα  με τα  μέλη και των δύο πολιτι
σμικών ομάδων.

γ. Χαμηλή αφομοίωση, υψηλή πολιτισμική/εθνι- 
κή ταυτότητα. Πρόκειται, συνήθως για πρό
σφατους μετανάστες ή άτομα που ζουν σε 
εθνικές κοινότητες ή σχετικά περιχαρακωμέ
νες κοινωνικά και πολιτισμικά ομάδες, παρα- 
μένοντας προσκολλημένα στις παραδοσια
κές αξ ίες  και αποφεύγοντας την επαφή με 
άτομα της κυρίαρχης κουλτούρας, 

δ. Χαμηλή αφομοίωση, χαμηλή πολιτισμική/εθνι- 
κή ταυτότητα. Τα άτομα αυτά είνα ι περιθω
ριακά, νιώθουν αποξενωμένα και από τ ις  δύο 
κουλτούρες, και τείνουν να είναι δυσλειτουρ- 
γικά και διαταραγμένα.
Τα άτομα των δύο πρώτων περιπτώσεων, με 

το  υψηλό επίπεδο αφομοίωσης, αντιδρούν σχε
τικά καλά στις παραδοσιακές μορφές θεραπείας, 
αν και τα  πολιτισμικά θέματα μπορεί να εξακο
λουθούν να αποτελούν πρόβλημα. Στις δύο άλ
λες περιπτώσεις με τη  χαμηλή αφομοίωση, αναμ
φισβήτητα υπάρχουν προβλήματα προσαρμογής 
και τα  πολιτισμικά θέματα θα πρέπει να προσεγ
γιστούν με ευαισθησία. Ειδικά στις περιπτώσεις 
με χαμηλή και την πολιτισμική/εθνική ταυτότητα 
και την αφομοίωση, το  θέμα του πολιτισμικού ρα
τσισμού και των επιπτώσεών του στην πολιτισμι- 
κή/εθνική ταυτότητα  είνα ι κεντρικής σημασίας, 
όπως και η αναζήτηση άλλων μηχανισμών προ
σαρμογής εκτός από την απόρριψη και των δύο 
κουλτουρών. Τέλος, αν και η αξιολόγηση του 
βαθμού επιπολιτισμού του πελάτη είνα ι απαραί
τη τη , η επ ίτευξη του  στόχου αυτού συνήθως 
αποδεικνύεται δύσκολη. Συχνά, ο ι πελάτες που 
ανήκουν σε μειονότητες δεν έχουν επίγνωση των 
βαθιά ριζωμένων αρχών και αξιών τους. Συζητώ
ντας μαζί τους για τους ρόλους και τ ις  σχέσεις 
τους με τα  μέλη τη ς  ο ικογένειας και του  ευρύ
τερου  περιβάλλοντος τους, μπορούμε να απο

κομίσουμε πολύ χρήσ ιμες πληροφορίες γ ια  το  
βαθμό επιπολιτισμού τους (Garret & Pichette, 
2000. Kitano & Maki, 1996. Lee, 1999. Prendes- 
Lintel, 2001. Sanchez, 2001. Sluzki, 2004. Sue & 
Sue, 1999). Από αυτή την άποψη, είνα ι σημαντι
κό να αξιολογηθεί, επίσης, το  εύρος τη ς  κατα
νόησης και οι παρανοήσεις του ατόμου ως προς 
τ ις  επ ικρατέστερες ελληνικές αξίες.

3. Συμπεράσματα

Είναι φανερό ό τ ι στο πλαίσιο τη ς  συμβου
λευτικής και τη ς  ψυχοθεραπείας θα πρέπει να 
δοθεί ιδ ια ίτερη προσοχή στα πολλαπλά εμπόδια 
που μπορεί να υπονομεύσουν τ ις  προσπάθειες 
γ ια  στήρ ιξη και βοήθεια  των ατόμων που ανή
κουν σε πολιτισμικές και εθνικές μειονότητες. Εί
ναι καθοριστικής σημασίας γ ια  το  σύμβουλο, που 
επιδιώκει να γνω ρίσει τα  χαρακτηρ ιστικά  της 
κουλτούρας των πολιτισμικά διαφοροποιημένων 
πελατών του, να έχει επίγνωση ότι τόσο η δική 
του στάση όσο και ο ι παραδοσιακές μορφές 
συμβουλευτικής αντανακλούν τ ις  δυτικοευρω 
παϊκές πολιτισμικές αξίες. Πρόκειται γ ια  μια δύ
σκολη διαδικασία, που απα ιτεί από το  σύμβου
λο να έχει συνείδηση του  πολιτισμικού ρατσ ι
σμού που ενδεχομένως τον  διακρίνει, να ανα
πτύξει την πολπισμική του  ταυτότητα  και να έχει 
επίγνωση του ότι αποτελεί μέρος της κυρίαρχης 
πολιτισμικά κουλτούρας με όλα τα  συνακόλουθα 
οφέλη και προνομία.

Οι ψυχολόγοι και οι επαγγελματίες στο χώρο 
τη ς  ψυχικής υγείας και, ειδ ικά, εκε ίνο ι που 
εμπλέκονται σε οποιαδήποτε μορφή πολυπολι- 
τισμ ικής συμβουλευτικής και θεραπείας πρέπει 
πάντα να είναι ευαίσθητοι στις πολιτισμικές δια
φορές που υπάρχουν μεταξύ αυτών των ίδιων 
και των πελατών τους. Η επεξεργασία των πολι
τισμικών θεμάτων απαιτεί μια πολύπλευρη προ
σέγγιση και μια εκτίμηση όλων των πιθανών πο
λιτισμικών διαστάσεων, προκαταλήψεων, στερε
οτύπων και εμποδίων που καθορίζουν την απο- 
τελεσ ματικό τητα  τη ς  συμβουλευτικής δ ιαδ ικα 
σίας. Έ νας κίνδυνος, βέβαια που πρέπει οπωσ
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δήποτε να αποφευχθεί είνα ι αυτός της υπεργε- 
νίκευσης και τη ς  στερεοτυπ ικής αντίληψης των 
πελατών. Το γεγονός ότι ένα άτομο ανήκει σε μια 
συγκεκριμένη πολιτισμική ομάδα δεν σημαίνει ότι 
το  άτομο αυτό θα έχε ι όλα ή ακόμη και μερικά 
από τα  χαρακτηρ ιστικά των υπόλοιπων ατόμων 
της ομάδας από την οποία προέρχεται. Η εθνό
τητα  και η κουλτούρα καταγωγής, από μόνες 
τους, αποκαλύπτουν σχετικά λ ίγα  σ το ιχεία  γ ια  
τ ις  στάσεις, τ ις  αξίες, τ ις  εμπ ειρ ίες και τ ις  συ
μπεριφορές των συμβούλων ή των ατόμων που 
ζητούν βοήθεια. Μ εταξύ των ατόμων μιας πολι
τισμικής ομάδας υπάρχουν σημαντικές ατομικές 
διαφορές.

Ο σύμβουλος, με όλες τ ις  γνώσεις και την 
ευαισθητοποίηση που έχει, δεν θα πρέπει να θε
ωρήσει τίποτα ως δεδομένο, αλλά να διερευνήσει 
την προσωπικότητα και τ ις  επιρροές του πολιτι
σμικά διαφοροποιημένου πελάτη του. Αν και επι
θυμητό, δεν είνα ι απαραίτητο γ ια  τους συμβού
λους, τους ψυχοθεραπευτές και τους πελάτες 
τους να είναι της ίδ ιας εθνικής, φυλετικής ή πο
λιτισμικής μειονότητας και κοινωνικοοικονομικής 
ομάδας. Ίσως, το  στοιχείο που περισσότερο από 
οτιδήποτε άλλο είναι απαραίτητο και φαίνεται να 
ξεχωρίζει τον πολυπολιτισμικά ικανό και αποτε
λεσματικό σύμβουλο είνα ι το  πραγματικό, αυθε
ντικό και ειλικρινές ενδιαφέρον του για να γνωρί
σει και να κατανοήσει τ ις  πολιτισμικές επιρροές 
του πελάτη του και τη  σημασία την οποία ο ίδιος 
τους αποδίδει. Πρόκειται γ ια  ένα αυθόρμητο εν
διαφέρον που χαρακτηρίζεται από ενσυναίσθηση 
και σεβασμό για τ ις  πολιτισμικές εμπειρίες του άλ
λου και προϋποθέτει μια ανάλογη διεργασία από 
πλευράς συμβούλου για τα  πολιτισμικά χαρακτη
ριστικά τη ς  δικής του κουλτούρας (Dyche & 
Zayas, 1995. Falicov, 1995. Μαλικιώση-Λοΐζου, 
2003. McLeod, 2003). Τέλος, σύμφωνα με τον 
Maslow (1971), ο ι σύμβουλοι που καλύτερα και 
ευκολότερα μπορούν να ταυτιστούν και να μοιρα
στούν τ ις  εμπειρίες και τα  βιώματα των πελατών 
τους, ανεξάρτητα από τ ις  όποιες πολιτισμικές ή 
άλλες διαφορές τους, είναι α ιποί που μπορούν να 
νιώσουν ενσυναίσθηση στο ανθρώπινο και υπαρ
ξιακό κυρίως επίπεδο παρά στο πολιτισμικό.
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Difficulties and barriers in counseling psychotherapy 
of cultural and ethnic minority individuals

George Kleftaras1

Psychologists and health protessionals, and especially those engaged in any 
ABSTRACT form of counseling and psychotherapy, should be always sensitive to cultural

differences that eventually exist between themselves and their culturally 
differentiated clients. Ethnicity and culture of origin are important factors, but even more important is their 
meaning. Although desirable, it is not necessary for counselors or psychotherapists and their clients to 
be of the same cultural or ethnic minority and socioeconomic group, as long as they have a real, authentic, 
and sincere interest for their clients' cultural experiences and they are aware and in position to overcome 
certain barriers and difficulties that may face with cultural and ethnic minority clients. In the present paper, 
the most important barriers are described and certain suggestions are given for their treatment. Specifically, 
the analyzed difficulties and barriers are associated with language, verbal and nonverbal expression, 
culturally proscribed behavior or affect, self-disclosure, insight, relational dimension, socioeconomic 
background, views of the world (dualism versus interconnectedness of mind and body, sense of self and 
emphasis on individualism, time orientation), as well as acculturation.

Key words: Barriers to counseling, Cultural minorities, Ethnic minorities.

1. Address: Department of Special Education, University of Thessaly, Argonafton & Filellinon, 38221 Volos.
Tel.: 24210-74738, 210-9882075, 210-9885026. Fax. 24210-74799. e-mail: gkleftaras@uth.gr

mailto:gkleftaras@uth.gr

